
(d) to establish a framework of transparent rules to govern trade in services between the
Member States;

(e) to facilitate competition in trade in services.

Article 2
Scope of Protocol

1. This Protocol shall apply to the provision of services in the Free Trade Area referred
to in Article 2 of the Agreement.

2. The provisions of this Protocol shall apply subject to the foreign investment policies
of the Member States.

3. This Protocol shall apply to any measure, in existence or proposed, of a Member
State that relates to or affects the provision of a service by or on behalf of a person of the
other Member State within or into the territory of the first Member State.

4. Except as otherwise provided in particular Articles, this Protocol shall not apply to
the provision within or into the territory of one Member State of the services inscribed by
that Member State in the Annex until such time as such services inscribed by it have been
removed from the Annex in accordance with Article 10 of this Protocol.

Article 3
Definitions

Provision of services includes:

(a) the production, distribution, marketing, sale and delivery of a service; and

(b) for the purpose of the activities referred to in the previous sub-paragraph of this
paragraph:

(d)�建立一套透明规则框架，以规范成员国之间的服务贸易；
(e)�促进服务贸易领域的竞争。
第2条 议定书适用范围
1.�本议定书适用于协定第2条所述自由贸易区内的服务提供。
2.�本议定书的各项规定应在不违反成员国外国投资政策的前提下适用。
3.�本议定书应适用于任何现有或拟议的成员国措施，该措施与或影响另一成员国个人
在第一成员国领土内或向第一成员国领土提供的服务有关。
4.�除特定条款另有规定外，本议定书不应适用于某成员国在另一成员国领土内或向该领
土提供的服务，直至该成员国已根据本议定书第10条将其在附件中列出的服务移除。

第3条 定义
服务提供包括：
(a)�服务的生产、分销、营销、销售和交付；以及�(b)�为了本段前一个分句所述的活
动目的：
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